—

ENAKOPRAVNOST

EQUALITY
NEODVISEN DNEVNIK ZA SLOVENSKE DELAVCE V AMERIKI

e

SLOVENE NEWSPAPER

Commercial Printing of

ADVERTISE IN
THE BEST |

*

All Kinds

VOL. XXXV.—LETO XXXV.

CLEVELAND, OHIO, THURSDAY (CETRTEK),

JANUARY 3, 1952

STEVILKA (NUMBER) 2

JOHN SIMUNICH

Po kratki bolezni je preminil

John Simunié, star 62 let, stanu-

jo¢ na 13817 Rughby Rd. Rojen
je bil v selu Vrije na Hrvatskem.
Bil je ¢lan drustva st. 22 HBZ.

Tukaj zapuSc¢a soprogo An-
tonijo, rojeno Vulinee, Stiri otro-
ke: Mary, Edward, Mrs. Jennie
Wolf in John ml. ter veé sorod-
nikov. Pogreb se vrsi v soboto
popoldne ob 1.30 uri iz pogreb-
nega zavoda Joseph Zele in si-
novi, 458 E. 152 St., na pokopa-
lis¢e Hillerest.

%
FRANCES STARMAN

V nedeljo zveler je sréna kap
zadela Frances Starman, rojeno
Storm, stanujoéa na 20931 No.
Vine St. Odpeljana je bila v St.
Alexis bolniSnico, kjer je snoci
umrla. Stara je bila 65 let. Do-
ma je bila iz Orena pod Skofjo
Loko, kjer zapuSéa sestro, bra-
ta in ve¢ sorodnikov. V Ameri-
ki se je nahajala 40 let in je bila
¢lanica. drustva V boj, st. 53
SNPJ.

Tukaj zapuséa Zalujocega so-
proga Johna,” doma iz Skofje
Loke, 8est sinov: Charles,
Frank, Louis, William, Anthony
in Joseph, 12 vnukov in veé so-
rodnikov. Pogreb se vrsi v sobo-
to nod oskrho pogrehnegs 7o+
da Joseph Zele in sinovi, 458 K.
152 St. .

V zadnje slovo

Clani pevskega zbora Zarja so
proseni, da se zberejo v Zeleto-
vem pogrebnem zavodu na 458
. 152 St. nocoj ob 9. uri, da za-
pojejo Zalostinko v spomin po-
kojne Josephine Skedel.

Dva oiroka nasla smri
v plamenih

Na stanovanju druZine Shady
Moore na 1442 E. 71 St. je vce-
raj popoldne nastal na do sedaj
Se ne pojasnjen nadin ogenj. V
plamenih sta nafla smrt dva
otroka druZine Moore, in sicer
dve-letna héerka in 11 tednov
star sinek, doc¢im se je materi
posreéilo rediti tretjega otroka.
Mati je pri resevanju dobila hu-
de opekline od glave do pasu in
se nahaja v resnem stanju v bol-
nisnici, Moz in o¢e Moore je bil
za¢asa ognja na delu v tovarni
Graphite Bronze Co.
Cleveland&ani gredo
v Francijo

Clevelandski 112. oddelek lah-
kih bombnikov bo Sel v kratkem
v Francijo. Tako se glasi poro-
¢ilo izdano vdéeraj v Washing-
tonu. Vojaski oddelek bo pride-
ljen generalu Eisenhowerju in
njegovim zrakoplovnim edini-
cam,

Dram. zbor

Anton Veroviek

Jutri, v petek zvecer ob osmih
se vr8i seja dramskega zbora
Anton Veroviek v Slovenskem
delavskem domu na Waterloo
Rd. Vabi se ¢lanstvo, da se ude-
leZi v polnem &tevilu, da bo mo-
gode ukrepati o vseh vaznih za-
devah.
VaZna seja

Nocoj ob osmih se vrsi redna
8eja drustva Napredne Sloven-
ke, &t. 137 SNPJ v starem po-
slopju SND. Clanice so prodene,
da se udeleZe v polnem #$tevilu,
ker je ved vaZnih stvari za re-
8iti, poleg tega pa se bo uredilo
Vse potrebno za veselico, ki se
vrii v soboto zveder,

cen Michael W. DiSalle je

V letu 1951 so se cene zviSale
za 4.2%. Direktor DiSalle kot
pristas brezpogojnega sistema
kontrole cen stoji na staliséu, da
sedaj dolo¢ena visina cen bistve-
no odgovarja gospodarskim
principom in vlogi dolarja.
Vojna industrija je prva

Manly Fleischmann je za voj-
no industrijo napoveddal, da bo
treba v letu 1952 nadaljnih ome-
jitev dobave potrebnega mate-
riala za privatne avtomobile,
hladilnike in podobne predmete.
Tudi je ra¢unati, da se gradnja
novih tovarniskih objektov v
sluzbi vojne industrije ne bo iz-
vr§ila pravocasno.

Z izjavami DiSalla in Fleisch-
manna povdarjajo tudi ostali
gospodarski strokovnjaki, da
gledajo na ameriSko gospodar-
stvo z vidika, da se mezdni spor
v najbolj vazni amerigki gospo-
darski panogi v industriji jekla
resi na sporazumen nacin, da ne
pride do poviSanja cen jeklenim
produktom.

Kar se ti¢e dobav na polju na-
rodne obrambe, dosegajo te me-
seéno vrednost dve milijardi.
Predvideva se, da bo ameriski
narod koncem leta 1952 lahko
prepriéan, da je njegova varnost
s strani oborozitve zajamdena.
Zastavljeni cilj sicer ne bo e
doseZen sto odstotno, vendar se
bomo temu cilju skoraj pribli-
zali,

Letni pregledi gospodarske
delavnosti Amerike v letu 1951
dajejo na vseh poljih tole splo-
$no sliko o polozaju: Zaposlenost
se bliza stanju kot je bilo naj-
visje v zadnji svetovni vojni. In-
vesticije v produkeiji so se raz-
sirile. Skoro vse industrije razen
tigtih, ki so zacasno udarjene s
spremembo civilne v vojno pro-
dukeijo imajo tedenco navzgor.
Leto je bilo razmeroma mirno in

Cene bodo ostale |. 1951 iste,
¢e ne bo porusena kontrola cen

WASHINGTON, 2. januarja—Direktor za stabilizacijo

podal prognozo glede cen v

letu 1952. Zivljenski stroski se znajo povisati morda za
dva ali tri odstotke, ta napoved pa se naslanja na pogoj.
da se cene jeklu ne bodo bistveno zvisale.

ni bilo pomembnih stavk. Leto
1952 bo v mnogem oziru odvisno
od industrije jekla, spomladi pa
od industrije premoga, ko prene-
ha delovna pogodba rudarjev.

Koliko je radijskih-
televizijskih
aparatov

NEW YORK, 2. januarja —
Iz3lo je poroéilo, koliko je v
Ameriki radijskih in televizij-
skih aparatov.

Televizijskih aparatoy je na-
mescéenih 15,000,000. Na vsake-
ga desetega Amerikanca pride
en televizijski aparat,

Radijskh aparatov je hilo v
Ameriki koncem minulega leta
'100,000,000. Na vsako druzino
prideta povpreéno dva radijska
aparata.

V letu 1951 so Amerikanci ku-
pili 5,000,000 televizijskih apa-
ratov. S tem je narastel narodni
dohodek za $1,500,000,000.

Televizija racuna, da bo pro-
ducirala to leto &tiri do pet mi-
lijonov televizijskih aparatov.
Ta ‘industrija mora racunati z
omejitvijo surovin, ki bodo Sle v
prvi vresti v vojno produkeijo.

Dve poroki

Pri druzini Jesenovec na 5812
Prosser Ave. bodo imeli v krat-
kem kar dve poroki. Dne 5. jan-
uarja se bo poroédila hé¢i Helen z
Mr. George Jenskovic, 6008 Uti-
ca Ave. Poroka bo v cerkvi Im-
maculate Conception ob 9.
uri zjutraj. Dne 16. februarja
se bo pa poroéila v cerkvi sv.
Vida héi Anna Jesenovec z Mr.
Vince Donanas, 8117 Korman
Ave. Bilo srec¢no!

LITVINOVA

Pokojni Maksim Maksimovié
Litvinov je bil rojen 17. julija
1876 v Bialistoku v Rusiji. Za
seboj je imel precej burno Ziv-
ljenje. Bil je Zidovskega poko-
ljenja. Kakor mnogi drugi revo-
lucijonarji v carski Rusiji, da
imenujemo samo ime Trockega
se je pridruZil ruskim socialnim
demokratom in revolucijonar-
jem. Sre¢amo ga v raznih evrop-
skih mestih, v Svici in v Angliji,
na sluzbenih mestih in v preg-
nanstvu. Uzival je zaupanje po-
kojnega Lenina in se dvignil do
vaznega poloZaja sovjetskega
zunanjega ministra, Smatral se
je za zagovornika teze v sovjet-
gki zunanji politiki, da naj So-
vijetska zveza sodeluje z Zapa-
dom. Tudi njegovi govori pred
bivso Ligo Narodov, kjer je re-
doma zastopal Sovjetsko zvezo,
so zveneli v tem praveu.

Litvinovo ime bo zdruZeno z
ameriSko zunanjo politiko, kaj-
ti on je bil dotiéni, ki je leta
1933 dokonéal pogajanja z Ame-
riko. Amerika do tega leta Se ni
priznala s pravnega stalii¢a So-
vjetske zveze in njenega notra-
njega sistema. Na pobudo ame-
riskih gospodarskih krogov, ki
so hoteli obnoviti trgovske zveze
z Rusijo, je priflo do pogajanj,
ki so se vlekla dolgo ¢asa. Uspeh

[Z ZIVLJENJA POKOJNEGA

politi¢en, drugi gospodarski. Po-
liticen v tem, da je Amerika pri-
znala Sovjetsko zvezo in njen re-
zim, gospodarski pa ta, da se je
sklenila posebna amerisko-ruska
trgovska pogodba, v kateri je
dobila Sovjetska zveza vse ugod-
nosti tako imenovane “klavzule
najveéjih ugodnosti,” to je, da
pri prodaji in vstopu ruskega
blaga na ameriski trg uziva tiste
ugodnosti, ki jih uZivajo druge
drzave, katerim je ta ugodnost
priznana. Gre za carinske olaj-
save, ki naj omogocijo tujemu
blagu, da se lahko spravi na
ameriskem trgu v konkurenco z
ameriskim blagom.

Skoro 20 let po tem dogodku
je ameriSka tedenca zopet obrat-
na; predsednik Truman je uki-
nil vse te carinske ugodnosti, ki
jih je do sedaj imela Rusija pri
uvozu svojega blaga na ameriski
trg. Z isto odredbo so bile udar-
jene tudi drzave sovjetskega blo-
ka in se je ameriSkemu vzgledu
pridruZila tudi Kanada. Statisti-
ka trgovanja z Sovjetsko zvezo
ne kaze ravno na velik razmah.
Ameridki trgovski strokovnjaki
so posledice amerifko-ruske tr-
govske pogodbe ocenili tako, da
so Amerikanci veé pri¢akovali od

te pogodbe kot 80 imeli v resnici

teh pogajanj je hil dvojen, prvi

od nje koristi.

PIJANE ZENSKE

AVTOMOBILISTKE

DETROIT, 2. januarja —
Pri nesre¢ah, ko vsled na-
pacne voznje pride do ka-
rambolov, se povozijo pot-
niki in podobne, imajo svojo
vlogo tudi Zenske kot vozni-
ce. Neredki so slucaji, da
misli zenska, da mora kaditi
ravno, ko vozi avtomobil,
Redoma se obtoZujejo mo-
ski, da so vozili v pijanem
stanju. Redek pa je primer,
kot ga je imel resiti tukaj-
Snji sodnik John D. Watts.

Mrs. Hilda Simms, stara
41 let, se je morala zagovar-
jati, zakaj je dopustila, da
je mjen avtomebil vozila
druga pijana Zenska.

“Jaz sem bila Se bolj pi-
‘jana kot ona,” je pojasnila
Mrs., Simms.

Truman za
re-organizacijo

davénega sistema

WASHINGTON, 2. januarja
—Predsednik Truman se je od-
locil, da postavi davéno upravo
na nove noge. Namesto doseda-
njih 64 uradnikov, takozvanih
kolektorjev, naj se ustvarijo
distriktni nacelniki, 25 po Stevi-
lu, ki bodo v svojem obmoé&ju
imeli v rokah vso davéno upravo.

Nadaljnih 53 nepostenih dav-
¢nih uradnikov je bilo odpusce-
nih. Ako kongres ne zavrne te-
ga predloga predsednika Tru-
mana v roku 60 dni, stopi ta na-
ért v veljavo.

N

Kadetje zrtve

letalske nesrece

PHOENIX, Ariz., 2. januarja
—V gorovju centralne Arizone
je tre¢ilo na tla vojasko trans-
portno letalo “C-47.” Letalo je
nosilo 19 kadetov vojaske aka-
demije West Point, Stiri moZ po-
sadke in pet potnikov.

Neki pastir je prvi dal vest,
da je videl raztresene ostanke
razbitega letala in &lovegka tru-
pla. Nesreta se je pripetila 65
milj severovzhodno od mesta
Phoenix. Arnold Johnson, ki je
usluzben pri Jack Shoe Cattle
Co. je z daljnogledom opazil me-
sto nesrece. Odsel je tja. Njego-
vo poroéilo se je glasilo, da ne
more povedati, koliko trupel le-
7i okrog razbitega letala, Po nje-
govem mnenju ni nobenega upa-
nja, da je kdo, ki je bil na letalu,
ostal Se pri Zivljenju.

SOLA ZAPRTA RADI
POLIJA

FAIRFAX, Minn., 2. januarja
—Vse Sole v tukajénji obé¢ini so
se zaprle. Vsi otroci pod 15, le-
tom so morali ostati doma. Iz-
bruhnila e otroska paraliza.
e

Vile rojenice

Vile rojenice so se zglasile na
boziéni dan pri Mr. in Mrs. John
Penharth na 1222 E. 170 St. in
pustile v spomin zalo héerkico-
prvorojenko. Deklisko ime ma-
tere je bilo Mildred Urbandcié.
Mati in dete se dobro pocutita. S
tem dogodkom je postala Mrs.
Caroline Urbanéié¢ iz 1342 E. 170
St. peti¢ stara mama, Mrs. Ju-
lija Penhart iz 18630 Glenfield

Rd. pa tretji¢. Cestitamo.

Vecne volilne

kombinacije

PRINCETON, N. J., 2. janu-
arja—Ob vstopu v leto 1952, ki
je leto volitev ameriskega pred-
sednika, so napovedovalei kandi-
datur in ameriSkega javnega
misljenja pohiteli s povpraseva-
njem, kako so orijentirani ame-
riski volilei.

Borba za osebo Eisenhowerja
se nadaljuje. Za prihodnjo ne-
deljo napovedujejo senatorji, ki
so se postavili za Eisenhowerja
kot bodolega predsednika, vaz-
ne izjave. Te izjave naj hi prine-
sle nekaj ve¢ jasnosti in Juéi v
zagonetnem vprasanju, ali ima
general Eisenhower sploh namen
kandidirati in na kateri listi, ali
na republikanski ali na demo-
kratski. Do sedaj se Se ni izja-

‘vil, niti ne namignil, kaj misli

sam.

Gallupov zavod za raziskova-
nje javnega misljenja je izvedel
poskusno giasovanje pod pred-
postavko, da general Eisenhow-
or kandidira. V slucaju, da bi
nastopil Eisenhower, proti nje-
mu pa sedanji predsednik Tru-
man, oziroma ohijski senator
Robert Taft, je razmerje glasov
za KEisenhowerja proti Truma-
nu, kakor tudi proti Taftu v raz-
merju dveh proti enemu za Ei-
senhowerja. To glasovanje bi
xazalo, da bhi Eisenhower v slu-
taju kandidature pritegnil nase
najve¢ ameriskih volilcev. Seve-
da, ¢e bo kandidiral.

. v
Bilanca nesrec ob
praznikih

Racduna se, da je za zadnje
praznike prislo v Ameriki ob Ziv-
ljenje 546 oseb, 347 vsled ka-
rambolov, 65 v ognju in 134
vsled raznih drugih nesreénih do-
godkov. Za bozZiéne praznike je
bilo 533 smrtnih sluéajev vsled
prometnih nesrec. Oboje prazno-
vanj je torej zahtevalo nad tiso¢
ameriskih zivljenj.

V Clevelandu samem belezimo
106 zrtev prometnih nesreé v le-
tu 1951. Zadnja Zrtev je bil 76-
letni August Boing.

Dram. zbor NaSa zvezda

Clanstvo dramskega zbora
“Nasa zvezda' je proSeno, da se
gotovo udelezi vazne seje v pe-
tek zveder ob 7.30 uri v AJC na
Recher Ave. Ukrepalo se bo o
vaznih zadevah.

Nadaljnji boji na Koreji ne bt
imeli koristi za nobeno stran

POSLANIK FOSTER DULLES
0 POLOZAJU NA KOREJI

NEW YORK, 2. januarja—"“Ni verjetno, da bo prislo
na Koreji do takega miru, ki bo resil vsa politiéna nasprot-
stva. Pa¢ pa je verjetno, da bodo prenehali krvavi boji to
pa radi tega, ker bi nobena od bojujo¢ih se strank .ne
mogla napredovati brez visoke cene v zivljenih in mate-
rialu, katere zrtve pa ne bi odtehtale tega, kar bi se na
ozemlju pridobilo,” je dejal poslanik John Foster Dulles,
ki je priSel iz Daljnega vzhoda in ki se je nahajal tudi na

licu mesta na Koreji.

Dulles je v svoji izjavi zatrdil,
da je bil sovraznik pognan nazaj
vecinoma po ameriskih oboroze-
nih silah, toda z dejansko po-
mocjo juznih Korejcev in z od-
delki vojastva, ki so ga dale na
razpolago drzave clanice Zdru-
zenih narodov. Ti oddelki so hi-
li sicer majhni, toda so izvedli
svojo nalogo odli¢no.

Vkljub Zrtvam pa ni prislo na
Koreji niti do narodne enotnosti,
niti do varnosti, v katero bi la-
hko zaupali. Vsled tega je novc
leto za Korejce megleno in polno
nevarnosti.

‘V juznt Koreji se je prebival-
stvo vrnilo nazaj na delo. Vrnili
so se moski, delajo Zenske in
otroci. Vsi skupaj si ne morejo
privosditi luksuza, da ne bi bil?
zaskrbljeni za svojo bodoénost.

Japonci na strani
svobodnega sveta

Poslanik Dulles je zatrdil c
Japoncih, da so se ti postavili

1 prostodusno na stran svobodo-

ljubnega sveta. “Med c¢asom, ko
sem jaz bil tam, so jim Rusi po-
nudili surovine po zelo nizki ce-
ni. Ponudba se je zdela zelo vab-
ljiva vaba. Toda japonski narod
je zadosti pameten, da je spo-
znal, da je ta vaba v resnici tr-
nek, ribiska palica pa se drzi iz
Moskve,” je dejal Dulles.

L4

Sperazum o

zamenjavi ujetnikov

MUNSAN, Koreja, 2. januar
ja—Obe delegaciji sta se pribli-
zali za korak naprej kar se tice
vpraSanja izmenjave vojnib
ujetnikoy. Nacelno naj se zame
nja vojak za vojaka in nadelnc
so pristali komunisti na to, dr
se pustijo na svobodo vsi civili-
sti, katerim so vzeli komunist’
svobodo kretanja v prvih dnel
sovraznosti. V vprasSanju izme-
njave vojnih ujetnikov pa je je
dro slejkoprej isto: koliko je tel
na eni in koliko na drugi strani
Komunisti so na zadnjem se

WASHINGTON, 2. januarja

| .—Demokratski kongresnik-Mike

Mansfield je dejal, da predsed-
pik Truman Studira sluc¢aj Stirih
ameriskih pilotov, ki so bili pri-
giljeni pristati na MadZarskem
n so hili obsojeni na denarno
globo $120,000. Zvezna vlada ne
smatra, da je s pladilom odkup-
nine $120,000 sluéaj teh letalcev
konc¢an. Tudi ne s tem, da sta v
zaprla madZarska konzulata v
New Yorku in Clevelandu in da
Amerika ne bo izdajala ve¢ pot-
nih dovoljenj za MadZarsko.
Slucaj se bo, kakor se nhapo-
veduje, prijavil ZdruZenim naro-
dom in tako postavila MadzZar-
ska na svetovno zatoZno klop ra-
di izsiljevanja. Ni pa verjetno,
da bi mogla Amerika spraviti to

zadevo pred ZdriZene narode Ze

Slucaj Stirih letalcev Se ni konéan

tekom tega zasedanja. Zaseda.
nje Zdruzenih narodov bo sice:
trajalo Se cel januar, vendar j
potrebna gotova tehni¢na pro
cedura, predno pride kak pred
met na dnevni red zasedanja ZN
Slucaj bi lahko prisel na dnevn
red tudi tekom tega zasedanja
ako bi se mu priznala nujnost
Na strani drZavnega tajnistv:
je, ali bo dal zadevi znacaj nuj-
nosti in ali bo dobil za to svojc
mnenje zadostno velino mecd
ZdruZzenimi narodi. Sicer se bc
z zadevo pecalo naslednje zase
danje Zdruzenih narodov, ki bc
meseca septembra.

O tem, da bi Amerika preki
nila vsake zveze z MadZarsko ir
ndpoklicala svojega poslanika

za enkrat ni govora.

stanku zatrdili, da imajo v obla-
sti nekaj nad Sest tiso¢ zavezni-
skih vojnih ujetnikov. Zopet pa
ostane nereseno vpraSanje, ko-
liko imajo juznih Korejeev. Ali
jih smatrajo za vojake ali za ci-
viliste.

Komunisti so obljubili, da bo-
do dali glede zatrjevanih 50,000
vojnih ujetnikov v njihovih
oblasti, veéinoma juznih Korej-
cey, nadaljne informacije. S svo-
je strani so zavezniki pristali
na to, da bodo dali podrobne in-
formacije glede 44,205 vojnih
ujetnikov, o katerih zatrjujejo
komunisti, da jih imajo zavezni-
ki, da pa niso bili vkljuceni v
sploSen seznam vojnih ujetni-
kov, katerega so predlozili ko-
munistom zavezniki.

Glasovi iz juZne
Koreje in Kitajske

‘Predsednik juZne Koreje, zna-
ni Rhee, je v svoji novoletni po-
slanici opozoril zaveznike, da bo
nremirje, ki ne predvideva zdru-
Zene in enotne Koreje rodilo na-
daljnje zmesnjave. Leto 1951 je
bilo za Korejce slabo, ker je
ostalo neizpopolnjeno njihovo
upanje po enotni zdruZeni Kore-
ji. Krivda za to pa pade na po-
litiko zaveznikov, ki ni uposte-

| vala konénega cilja Korejcev.

Leto 1952 bo leto temnih slutenj
ne samo radi naSih sovraZnikov,
ampak tudi radi postopanja na-
sih prijateljev.

Pekingki radio pa je oddajal.
uradne izjave pekinske vlade, ki
so bile objavljene v komunisti¢-
nem glavnem glasilu v Pekingu.
Radio je trdil, da uspeh ali ne-
uspeh premirja na Koreji zavi-
si v celoti od Amerike. Ce bi po-
gajanja ne uspela, bodo zavezni-
ki na Koreji strahovito tepeni.

Glede zadnje neresene tocke,
kako naj se nadzoruje izvajanje
premirja na Koreji, so zavezniki
opozorili komunisti¢no delegaci-
jo, da naj ona od svoje strani
stavi nadaljne kompromisne
predloge. '

Razen nepomembnih zra¢nih
spopadov je fronta na Koreji po-
¢ivala in se je novo leto nadalje-
valo prakti¢no z zadnjimi dnevi
starega leta, ko pomembnih bo-
jev itak ni bilo.

*

KOMUNISTI ZAVRGLI

ZAVEZNISKI PREDLOG
MUNSON, Koreja, 3. januar-
ja—Komunisti¢na delegacija je
danes zavrnila zavezniSki pred-
log glede izmenjave vojnih ujet-
nikov in civilistov v rokah ko-
munistov. Zavrnitev teh predlo-
gov je zadela zaveznifko delega-
cijo s precejénjim razofaranjem.
Clan zavezniSke delegacije je
komentiral ta korak komunistov
3 besedami, da najbrze komuni-
sti niso razumeli zavezniSkega
predloga ali pa da ribarijo v kal-

nem.
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IDEJE IN PROPAGANDA

(1)

Zanimanje ameriSkega tiska za zunanji svet in dogod-
ke v tem svetu, je v naraSéanju. Ko bere§ ta poroéila iz
zunanjega sveta pa naleti$ na trditve, ki so tipiénp ameri-
gke: “Bil sem en teden morda celo dva ali tri na Srednjem
vzhodu v severni Afriki in Evropi, sem govoril z mnogimi
ljudmi, predvsem z javnimi predstavniki in lahko poro-
¢am, kaj so javna vprasanja teh dezel, njihove skrbi, nji-
hova, notranja in zunanja politika.” Kako pa? bi se vprasal
eden od nas. Pri tem poroc¢anju pa se le vidi, da se o zuna-
njem svetu MORA porocati. Potrebo ¢uti zunanji svet, jo
¢uti Amerika, lastniki listov in dopisniki. Da so tla ameri-
gkim in zunanjim dopisnikom postlana naravnost z ro-
Zicami, danes trditi ni pretirana stvar.: Dobrodosli povsod,
ker Ameriko povsod rabijo. Najavi§ sestanek v tajniStvu
politi¢ne stranke, v uradu ¢lana vlade ministra, v centrali
gospodarske organizacije, pa te sprejmejo kot Amerikanca
z odprtimi rokami. Kaj izves in kaj se ti poroca, je pa
drugo vpraSanje. Redoma gospodje, ki dajejo izjave za
svetovni tisk rabijo besede, ki so pretehtane z vsebino, ka-
kor je proratunana, da naj izide v inozemskem tisku. Re-
doma zopet pa ¢itamo, kaj posamezna drzava in kraj zahte-
va od Amerike, kaj Amerika lahko napravi in kaj mora
storiti, ¢e naj prodira v svet tudi preko doti¢nega kraja.
To so obi¢ajna poroéila iz celih predelov sveta kot so Sred-
nji vzhod, kot je Sredozemlje ali pa morda cela Evropa.
To so plodovi obiskov “nekaj tednov” ko naj se ta zemlja
in ti narodi Ze poznajo in se lahko o njih pise.

Tudi v Ameriki sami se povdarja iz ust tistih, ki ima-
jo gospodarsko ali politiéno oblast v svojih rokah, “da je
Amerika najmocnejSa drzava na svetu, da je njena gos-
podarska moé¢ strasna.” Redkokdaj pa naletimo na pov-
darek duhovnih, umskih in idejnih sil, ki so pripomogle
Ameriki do te strasne sile razen ¢e se povdarja zgolj be-
seda kot deklamacija, da imamo amerisko demokracijo.
Toda v isti sapi se tudi v tej zvezi za¢ne z naStevanjem
milijard, milijonov in tisoéev dolarjev, ki jih trosi Ameri-
ka po svety v obliki vseh mogoéih planev, podpor zaosta-
lim krajem, za oborozitev in za dvig industrije ali polje-
delstva. Glede zadnjih dveh delov te pomoéi bi raje rabili
izraz investicija. . . . Amerikanci, ki se bavijo prav z anali-
zo ameriske vloge doma in v svetu pa gredo kakor zdrav-
nik globlje k vzrokom bolezni in sredstvom za zdravje. Ni
morda neprimerna primera Amerike v svetu z Miklavzem,
ki nosi darila. Otroci pri¢akujejo Miklavza ne radi Miklav-
za, ampak radi tega kar bo Miklavz prinesel. Kakor hitro
pa minejo dnevi miklavZevanja in se potrosijo, porabijo in
povzijejo darila, ki jih je prinesel, je pozabljen tudi Mi-
klavz, ¢e ne za vedno pa vsaj za eno leto....

Amerika v svetu je v glavnem Miklavz, ki deli darove
ponekod bolj skopo, ponekod bolj bogato. Tudi bivsi
“Stric iz Amerike” je bil poznan le po darilih, konkretno
vzeto po dolarju, torej strogo po materialni strani. Res je,
da so materialne koristi posameznika, druzbe in drzave
prvenstvenega pomena; za nje gre borba po svetu. Vendar
pa zgolj materialna stran ne more biti dolgotrajna pod-
laga za poslanstvo, ki ga naj izvaja drzava pomena Ameri-
ke po kontinentih in v posameznih drzavah. V tej zvezi
je ravno za angleSsko govore¢i svet povdariti, da pozna
angles¢ina, ravno tako kakor drugi jeziki osebne zaimke,
da se pa samo v angle3¢ini “jaz” (I) piSe z veliko zadetni-
co. Mnogi komentatorji tega pojava so Se pristavili, da
dobi ta velikozacetni I (jaz) pravi pomen, ¢e se mu prista-
vi e druga beseda, ki se poleg “I" piSe velikozaéetno—
Bog.

Povdarek na ¢loveka je v anglesko govoreéem svetu
izredno moc¢an. Tudi druga pravila zivljenja, ki logi¢no
izhajajo iz tega pomembnega JAZA (I), so znaéilne pred-
vsem za ta svet. Ne segajmo predale¢! Prelistajmo pa zad-
nji dve svetovni vojni, pa bomo videli, da se ta angleiko
govoreci svet ni bal dati na oltar zmage materialne Zrtve,
storil pa je vse, da bo ¢loveSkih Zrtev na njegovi strani
¢im manj. Nemsko vojasko povelje, vedno staro in vedno
hovo se glasi: Pasti do zadnjega moZa. AngleSko govoreci
svet pa pravi: Le ziv ¢lovek ustvarja. Za vsako ceno mu
jé ohraniti zivljenje in Zrtvovati materijo.,

Ce naj se rine v ospredje materialna dolarska plat,
potem scasoma izgine dostojanstvo ¢loveka. Koncem kon-
cev bo pa zopet od tega éloveka odvisno, kako se bo gos-
podarstvo upravljalo in kak$ni bodo gospodarski sistemi
in le temu é¢loveku bo sluzila materija.

.| éer, v nedeljo, 10. junija. Drugi

Bilo je v nedeljo zjutraj, son-
ce sije lepo, ko se podamo na
voznjo proti Ziru. Krasna je bi-
la voZnja. V druzbi je bil tudi
Mr. Janko N. Rogelj iz Cleve-
landa. Bili smo dobro obloZeni
z blagoslovljeno vodo, pa kaj,
saj nas je bilo 36 oseb, in za ta-
ko skupino je Ze treba imeti ne-
kaj zaloge. Tako se peljemo na-
prej, ko pridemo, mislim, da je
bilo nekje v Logu pri Hotovljah,
ko je Janko rekel, da ima tam-
kaj nekje strica. Ustavimo se
in Janko gre k stricu, katerega
dobi doma. Kmalu pride nazaj
in s seboj prinese zelenko. Zo-
pet je bilo vse veselo. Ali ne res,
Janko?!

Vozili smo se po strminah na-
vzdol, ker smo pa imeli dobrega
in izurjenega voznika ter dober
bus, smo vse sreéno prestali.
Vozili smo se proti Idriji, Go-
dovié¢ in skozi mojo rojstno vas
Hotedrsico proti Planini in v Po-
stojno. Tam smo se ustavili in
imeli lep sprejem ter prost vstop
v Postojnsko jamo. Zopet se je
nam pokazalo obilo zanimivosti.
Kdor $e ni videl teh velikanskih
votlin in krasnih kapnikov, si
ne more pojmovati, kaj vse se
tu nahaja. Povedali so nam, da
bi nas vzelo 14 dni in 14 noéi, ko
bi hoteli vse obhoditi in si na-
tanéno ogledati. Izlet v to jamo
Jje bil v resnici nekaj krasnega
in vreden obiska.

Od tu smo se napotili proti
Opatiji in Reki, St. Peter, Trno-
vo, Illirsko Bistrico in v Opatijo,
kamor smo prisii ob 7.30 uri zve-

dan smo se podali iz Opatije v
Reko—z busom seveda. Tam
smo zopet videli ruSevine, ki jih
je povzrotila vojna. Videl sem,
kako so ZelezniSke tracnice zvi-
te od bombardiranja, pomoli
razbiti, velike stavbe porusene,
moram pa re¢i, da ceste imajo
pa veliko boljSe kot so bile ne-
kdaj.

Prihodnji dan smo se vrnili iz
Opatije zopet proti Ljubljani in
zakljuden je bil na§ skupni iz-
let, kateri mi bo ostal v Zivem
spominu za vedno, tako mislim,
da tudi vsem drugim, ki so bili
v druzbi.

Moram Se omeniti, da sem bil
najve¢ v druzbi Mr. John Jan-
carja iz Conemaugha, Pa., Mr.
Louis Podpadca in Mr. Pinka.
Slednja dva se sedaj menda na-
hajata v sonéni Californiji, dru-
gi smo se pa tako podali vsak na
svoj dom.

Se nekaj bi rad omenil, kar
je napravilo name modan vtis.
Nekega dne sva se z prijateljem
John Jancarjem sprehajala po
Ljubljani, ko prideva do jako
lepo urejenega pokopaliica. Se-
veda, ¢lovek vse ogleduje, po-
sebno, ko je na obisku in je vse
nekaj novega zanj. Videla sva,
kako se zbirajo ljudje in sledila
sva jima v neko kapelico, kjer
je lezala na mrtvaskem odru
stara Zenica. Ljudje so prihajali
in slisalo se je vzdihe in jok so-
rodnikov. Ker so se ljudje zbira-
li za pogreb, sva podakala, da
vidiva, kaksen bo. Pokojnica je
bila mati nekih partizanov. Po-
kopana je bila z vsemi vojaskimi
¢astmi. Bil je lep, velik pogreb.
Nagrobni govor je imela parti-
zanka in bil je zelo impozanten,
kakor sploh vsi nagrobni obre-
di, ki so jih ob tej priliki izvr-
8ili, da so prisotne ganili v dno
duse,

Od tu sva nadaljevala pot do
drugih grobov, kjer sva si ho-
tela ogledati potivali§éa talcev.
Vpradala sva neke mlade fante,

UREDNIKOVA POSTA

VTISI Z OBISKA ROJSTNEGA
KRAJA PO 40. LETIH

Pife: ANTON NAGODE, Girard, Ohio

pokazali te grobove, ker so tudi
oni imeli tam sorodnike poko-
pane.

Videla sva pokopalisée gro-
bov Zrtev iz prve svetovne voj-
ne, kakor tudi druge svetovne
vojne. Na stotine nedolznih Zr-
tev tu pociva smrtni sen, ko bi
lahko e zZiveli. In zakaj so mo-
rali poloziti svoje Zivljenje?

Z omenjenimi fanti sva se raz-
govarjala in tako je eden njih
rekel, da ima znanca v Cleve-
landu, ki pa je begunec. Dal mi
je tudi sliko od njega, katera je
bila posneta ob priliki pogreba

Sliko mi je izrocil Polde Mavor,
vas PlesSivea, §t. 25, posta Bre-
zovica pri Ljubljani. Omenjeni,
ki je na sliki, katerega je omenil
fant, je Franc Jarc, ki se je
menda tudi nahajal v bitki pri
Kr§lanovem gradu. Ce to dita,
se lahko zglasi na spodaj nave-
denem naslovu.

Torej za enkrat bom koncal
s svojim opisovanjem, ob prili-
ki bom pa zopet kaj veé¢ napisal,
saj sem videl in se spoznal z
mnogimi in zvedel marsikaj za-
nimivega.

Sréno pozdravljam vse tiste,
s katerimi smo bili skupaj na
obisku v domovini in vam Zelim
sreéno, zdravo in veselo novo
leto, katero naj bi nam prineslo
zaZeljeni mir in obilo blagosta-
nja ter da bi se zopet videli na
obisku rojstne domovine. Ena-
ko Zelim vse najboljse tudi gita-
teljem Enakopravnosti po Ame-

Zrtve, ki je bil talec. Ta Zrtev je

bila v postojanki Krilanov grad..

riki! ,
Avon Park, Girard, Ohio.

FARMAR IZ GENEVE SE OGLASA

GENEVA, Ohio — Cas je Ze,
da se tudi jaz enkrat zopet ogla-
sim. Se sem na farmi, éeprav
morda kdo misli, da Strojina ni
ve¢ med Zivimi, a hvala Bogu
sem Se precej pri zdravju in pri
mo¢i.

Zima je zopet priSla, ali ni-
sem mislil, da bo tako zgodaj
pri nas. Da, prezgodaj je prisla,
tako kot pride vsakemu ¢loveku
prezgodaj smrt, ko ni priprav-
Ijen za iti na oni svet. Tako je
za farmarje, zima vedno pride
prezgodaj. Ali zadnja letina je
bila vseeno boljsa kakor pa
prejsnja. Ker je bilo dobro po-
letje, je bilo mogoée farmarjem
pravo¢asno ‘pospraviti poljske
pridelke. Ravno tako smo hitro
potrgali grozdje, ¢eravno ga ni
bilo toliko, kolikor prejinje leto.
Do¢im ga je bilo prejinje leto
veliko veé, je pa bil zadnje leto
toliko boljsi in sladkejsi. Kdor
je to grozdje spredal, bo imel
letos fino in okusno kapljico, ta-
ko da jo bo to zimo z veseljem
pil. Tako ga bo vsaj malo ogrelo
to fino vince, saj voda v stekle-
nici ni ni¢ kaj prida, bolj ko jo
pijes, bolj te trese v Zelodeu, za-
to recem, najboljse je vince iz
Trike gorice, kjer tede lepo in
moéno ter je sladko.

Tezko je zivljenje dandanes
na svetu, kjer je vse nekako pre-
ve¢ prevzetno in nezadovoljno.
Vse gre kar hitro naprej svojo
pot, ne da bi se za koga zmenila,
in vse kaj slabS%e nam obetajo.
Pa jaz pravim, da dosti slabSeg2
ne more veé priti. Tako samot-
no bivanje kakor puslavnik v
puséavi, ki je bival toliko let in
zadovoljen s svojim Zivljenjem,
ravno tako se jaz potutim. Naj-
hujse bo takrat, ko bo treba
umreti, pa saj ne bo dolgo, ko
bomo 8$li. Tamkaj ne bo veé od-
govora nazaj. To mislim, mora
biti dolga pot v veénost.

Véasih premisljujem v samo-
ti, kaj vse ni Se bilo iznajdeno.
Utenjaki so iznaéli Ze vse sorte
iznajdbe, niso pa Se nas: osre-
¢ili s tem, da bi nam znajdli na-
slove na8ih ranjkih. Oh, kako
bi bili sre¢ni, ko bi to bilo mo-
gode!

Bozi¢ni prazniki so minili. Zo-
pet smo bili veseli, ko smo si
eden drugemu vo&dili boziéne
praznike. Marsikateri jih ni do-
dakal, ker priSel je klic, da se
mora preseliti v veénost. Ta klie
¢aka nas vse—danes mene, ju-
tri tebe, tako bomo &li po vrsti
vsi in.ni vpradanja, ¢e si pri-
pravljen ali ne. Zveliéar je umrl
na krizu za nas vse in mi vsi bo-
mo mogli umreti, ko se stede na-
8a zivljenjska ura. Ta Zivljenj-
ska ura pa je drugadna od sten-
ske ure, katero, ko se iztede,
lahko navijete in zopet pozene
naprej, dotim Zivljenje, ki en-
krat preneha, je konéano za veé-

kje so in ti so nama radevolje

ne dni.

Ako preidemo na idejno,

dolgotrajnih ciljih podlaga s

glezi,

duhovno plat, je treba pod-

¢rtati, da je ta stran v propagandi v zunanjem svetu v

trajnimi vrednostmi. V pos-

lanstvu v svetu nihée ne racuna s trenotnostjo, marveé z
desetletji, ¢e ne s stoletji, kar so dokazali predvsem An-

No, mi garamo in delamo dan
za dnem ter Studiramo, kako ho-
mo napredovali in si delamo ra-
¢une za bodo¢nost, ampak ni-
koli ne vemo, é¢ bomo prihodnji
dan Se med Zivimi ali ne. Ta ra-
¢un marsikateremu vnese. To je
ravno tako, kakor tista povest,
ko sta $la dva prijatelja na lov
na medvede. Predno se podasta
na lov, se ho¢eta malo okoraj-
ziti. Pila bi rada, pa denarja ni-
sta imela, ko se eden njiju na-
enkrat spomni, “...eh, saj lah-
ko pijeva na medvedovo koZo.”

Hajd, gresta v gostilng in
vpraSata gostilni¢arja, ali jima
da piti, in sicer na medvedovo
koZo, ker denarja nimata. Seve-
da, jima je gostilniéar odgovo-
ril, da na medvedovo koZo pa ja
da piti par kozarcev. Ko sta po-
pila pijaco, se podasta v gozd.
Tje dospevsi, se jima naenkrat
v daljavi prikaze kosmatinec.
Ko ga zagledata, se ju loti tak
strah, da ne vesta kaj storiti.
Eden je brzo splezal na drevo,
drugi pa je bil revez tako pre-
straSen, da je onemel padel na
tla. Pribliza se mu medved in
ga ovoha ter poslusa, ¢e je Se
ziv. Ker je leZzal nepremiéno kot
mrtev, se je medved kmalu od-
daljil, kajti znano je, da med-
ved mrtvecu ne stori ni¢ Zalega.

Cim se je oddaljil, spleza dru-
gi lovec z drevesa in gre gledat,
kaj je s tovariSem. Trese ga in
kmalu se ta prebudi in vstane.
Pa ga prijatelj vprasa, kaj neki
mu je medved tako vestno pri-
povedoval na uSesa. “E, kaj mi
je pravil ta? Da se ne sme piti
na medvedovo koZo, dokler je
medved Se v brlogu!”

Tako je tudi z nami. Ne sme-
mo rec¢i, kaj bomo jutri delali,
ko ne vemo, ¢e bomo ge tu.

Marsikateri si misli, da je na
farmah dolgo Zivljenje. Resnica
je to. Kdor si zna zivljenje ure-
diti, je ravno tako kot z avto-
mobilom. Ce se vozi Z njim zmer-
no, ga lahko imate za dolgo éa-
sa. Tako je z ¢lovekom. Ce zna¥
pravilno ravnati in delati, da ti
ne gkoduje zdravju, si lahko po-
daljsis zivljenje, posebno na far-
mah, kjer je svezi zrak. Zato
priporo¢am Clevelandéanom, ka-
tere ti&ci v prsih, naj le kar pri-
dejo na farme, & hodejo Se po-
daljsati zivljenje.

Saj si morete misliti, da ko
bi bilo tako skromno Zivljenje
na farmah, da jaz ne bi hil tu-
kaj. Refem, luStno je bivati v
mestu ali 8e lepSe je bivati na
dezeli, kjer ti¢ki pojo in roZice
cveto. Sedaj so rozice usahnile
in ti¢ice so utihnile s prepeva-
njem.

Clovek bi marsikaj opisal, ali
bi se mogoc¢e komu kaj zameril,
pa naj zadostuje, bom pa pri-
hodnji¢ kaj veé¢ pisal.

Pozdravljam vse naroc¢nike in
bralce Enakopravnosti in vse ti-
ste, kateri so me obiskovali v
poletnem éasu na farmah in ob-
enem pa voséim vsem skupaj za-
dovoljno, sreéno in zdravo ter
veselo novo leto. ik ‘

Va$ prijatelj = " i

derry Strojin,

| A e

R. D. 3, Box 181.

Novoletna voséila

Urednistvo in upravnistvo )
prejelo poleg drugih stevilnil
voscil za sreéno novo leto tud.
pozdrave od sledecih:

Iz Ljubljane pozdravljata in
voscéita sreéno novo leto Etbin
in Frances Kristan.

Mrs. Frances Hrvatin iz Lew-
is Run, Pa., je ponovila svojo
naro¢nino in poslala najlepse
pozdrave in voSéila za zdravo
novo leto.

Vesele praznike ter srecno in
zadovoljno novo leto Zeli Frank
Ule iz Ely, Minn., vsem svojim
prijateljem in znancem.

Enako pozdravlja vse tudi
John Dekleva iz Trinidad, Colo.,
ki je ponovil naroénino in rad
¢ita Enakopravnost.

Pozdrave in lepa vo&dila za
sreéno novo leto posilja Jacob
Grainick iz Nokomis, Ill.

Iz urada Izseljenske Matice
pa smo prejeli sledece voséilo:
“‘Enakopravnost,” Cleveland:

“Dragi rojak urednik, vsi cla-
ni urednistva ter uprave ter vsi
dopisniki!

“Ob koncu leta ¢utimo dol-
znost, da se vsem sodelavcem
vasega lista iskreno zahvalimo,
ker ste s svojim pisanjem in s
svojo Casnikarsko razlago kre-
pili slovensko besedo v tujini, s
tem pa poglabljali med sloven-
skimi izseljenci ljubezen do
rojstne domovine, kar je velika
vada zasluga napram narodu, iz
katerega izhajate, napram zem-
13i, v kateri ste se rodili in na-
pram zemlji, ki vam je postala
nova domovina. Ker vemo, kako
tezak je posel slovenskega cas-
nikarstva v tujini; je ta vasa
zasluga Se tem vecja. Vasemu
listu Zelimo v novem letu mnogo
novih uspehov—vam osebno pa
mnogo srece in zadovoljstva.

“Slovenska izseljenska matica
v Ljubljani. Za predsednika:

“Zivic;
“Knol, tajnik.”

TUJCI—-PRIJAVITE SE!

AmeriSki zvezni zakon iz leta
1950 predpisuje, da se morajo
javiti vsi tujei v Ameriki. Izpol-
niti morajo predpisane formu-
larje, to pa v prvih desetih dneh
januarja. Racuna se, da je v ob-
moc¢ju Clevelanda kakih 50,000
tujcev, katere zadeva dolZnost
prijave. Predpisani formularji se
dobijo in izpolnijo na po&tnih
uradih.

PORODILA JE

V AVTOMOBILU

PORTSMOUTH, Va., 2. janu-
arja—Mrs. John Lee Hill je 3la
8 svojim moZem v avtomobilu
v bolnico mornarjev. Moz sluzi
pri mornarici. Na poti toéno o
polnoéi so jo dogodki prehiteli.
Mesto v bolnici je morala poro-
diti v avtomobilu. Na svet je pri-
Sla héerka, ki je imela osem fun-
tov.

Kollander se vrnil

. Pretekli petek se je povrnil z
letalom iz Evrope Mr. August
Kollander, ki ima svojo pisarno
v Slov. nar, domu na St. Clair
Ave, Za c¢asa svojega §tiri-
dnevnega bivanja v Trstu je obi-
skal Stevilne sorodnike in znance
clevelandskih rojakov. Tudi je
uredil vse potrebno, da se pri
naroéilih za moko in paketih z
zivili v njegovem uradu plaéa
50¢ in prejemnikom v Jugosla-
viji ni treba pladati 200 dinar-
jev. V Parizu je sklenil dogovo-
re z parobrodnimi druzbami, da
se bo njegovim potnikom, ki bo-
do to pomlad in poletje potovali
preko Pariza, nudila dobra in
tona postrezba brez velikih
stroskov,

Zopet doma

Z obiska v Floridi so se vrnili
Mr. in Mrs. John Pretnar ter
njiju héi in zet Mr. in Mrs. Jen-
nie in Andy Kasnik iz 722 E.
232 St. Tam so obiskali svoje
stare znarice in prijatelje Jose-
phine in Tini Sinkovic, ki zadnja
leta bivajo v New Smyrna

Beach, Fla,

4L iSKau
obsojenih zlo 0-
begnila iz jece p.cu eksekucijo.
Oba sta pobegnila na kolesih.
Prvi je Leon Meurant, ki je star
32 let, po rodu Belgijee, ki je bil
obsojen na smrt radi umora
francoske grofice Chalon. Umor
se je zgodil lanskega oktobra.
Grofica Chalon je hila najdena
zadavljena v nekem jarku v bli-
zini belgijsko-francoske meje.
Bila je naga. Meurant je pred
pobegom celo pisal sodniku pi-
smo, da bo pobegnil, da je ne-
dolZen in da gre v Neméijo, kjer
bo poiskal pravega morilca.

Drugi je Michel Courtin, ki je
ubil neko Zensko in njeno 12-
letno héerko. Kakor se trdi, je
Meurant igral karte s svojim
straznikom in mu ugrabil pu-
Sko. Potem ko je premagal straz-
nika, se je polastil kljuc¢ev celi-
ce in oba zloéinca sta lahko po-
begnila,

Oba zlo¢inca sta bila kmalu po
begu prijeta in ¢akata na smrt
pod giljotino.

1

ZALOSTEN KONEC
PRAZNIKOV

DETROIT, 2. januarja
Srednjesolki Jessie Anastos in
Barbara Hollway, prva 15, dru-
ga 17 let, sta se udeleZili veé pri-
Jjateljskih sestankov in prazno-
vanja starega in novega leta.
Najdeni sta bili mrtvi v pred-
mestju Royal Oak. Na sebi sta
imeli manj pomembnih ran, toda
ved odrgnin. Obe ste hili raztele-
seni, da se ugotovi vzrok njunih
smrti. Policija je zasliSevala Ste-
vilne tovarisice pokojnih, ki so
bile v skupni druzbi na teh pri-
jateljskih vedéerih s pokojnima.
Zamotano vprasanje, kaj je po-
vzroéilo njuno smrt, je konéno
reSil 20 letni Anthony Redmond,

| ki.se je javil na policiji in pri-

znal, da je njegov avtomobil po-
vzrocil smrt obeh deklet, ko ga
je vozil v pijanem stanju.
PREBIVALSTVO V USA
HITRO NARASCA

WASHINGTON, 2. januarja—
Ob koncu leta 1951 je imela
Amerika 155,800,000 prebival-
stva. Direktor statisti¢nega ura-
da Roy W. Peel raduna, da se bo
to Stevilo pred potekom meseca
januarja zaokroZilo na 156,000,-
000.

V blag spomin

ob sedmi obletnici odkar je zgu-
bil svoje Zivljenje na bojnem
polju nas nadvse ljubljeni in
nikdar pozabljeni sin in
brat

Pfe. Anthony L, Prime

ki je dne 3. januarja 1945 dal
svoje mlado Zivlijenje za
svobodo na Francoskem.

Zdaj Ze sedem let je minilo,
kar si zapustil nas,

slike Tvoje v nasih srcih
zbrisati ne more ¢as.

Upanje pa nas tolaZi,

da 'za Teboj pridemo,

in nad zvezdami pri Bogu
spet nekol se snideme,

Zalujodi ostali;

Anton in Jennie Prime, starsi

Jean Baskovie in Lois Ann,
sestri

Cleveland, Ohio, 3. jan. 1952.
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slovanskimi
by ci Ze od nek-
daj najbol) poa vpavom Vatika-
na v svojem politicnem, gospo-
darskem in kulturnem Zzivljenju.
Razvoju in stopnjevanju tega
vpliva od zadetka tako imenova-
ne klerikalne stranke do klero-
faSizma pred drugo svetovno
vojno posveéamo veé poglavij, ki
bodo gotovo tudi bralcem dala
Vpozled v to razmerje.

: M

O razcepitvi Slovencev na li-
beralce in klerikalce imajo be-
sedo slovenski politiki, ki so
pred volitvami v neposredni
_avstrijski drzavni zbor leta 1873
izvolili v Ljubljani osrednji vo-
lilni odbor za vse slovenske de-
Zele ter predsedstvo tega odbo-
ra poverili dr. Josipu Vos$njaku.
Med drugim so takole pisali v
SVoji brosuri “Slovenci in drzav-
ni zbor leta 1873 in 1874,” ki je
izSla v Ljubljani:

“Nekdaj smo se potegovali
krepko vsi brez razlotka, naj
smo bili posvetnega ali duho-
venskega stanu, za svoje narod-
ne pravice, za razSirjenje ved-
nosti med ljudstvom in sploh za
napredek in srefo svojega na-
roda. NaSi nasprotniki v deZeli
80 bili nemskutarji in lahoni, to
80 ljudje, po rodu Slovenci, ki
S0 se izneverili svojemu narodu
In odrekali svojim rojakom na-
rodne pravice. Bili sta tedaj dve
stranki na Slovenskem: narodna
in protinarodna. O verskih stva-
reh ni bilo govora, kajti veri od
nobene strani prav nobena ne-
varnost ni pretila. V nevarnosti
Smo pa, da zgubimo zaradi sto-

RAZNO

———

MESNICA NAPRODAJ
NAHAJA SE NA
PROMETNEM MESTU

Cena $2200, ot

KOVAC REALTY =
960 E. 185 St.
KE 1-5030

HISA NAPRODAJ
Za 2 druzini, 5 in 5 sob. Se bo
sama izplatala; Zaprt por¢, klet
pod vso hiSo in veliko podstresje;
fornez na plin, nanovo dekorirano
in barvano znotraj in zunaj. E, 109
St., severno od St. Clair Ave. Cena
$14,200. Poklitite lastnika.
? RE 1-0954

HISA NAPRODA)

za 2 druZini; lepa hisa na dobro
oskrbovani cesti. 5 in 4 sobe. Spo-
daj se lahko selite s 1. feb. Dve
garazi na lepi loti. Poklitite med
4. in 9. uro.

EN 1.8248

o ——

Fino vino, pivo in ¥ e.
Vsaki petek FISH Flg;njin
FROG LEGS

Se priporofamo za obisk,

L. ). STRUKEL
6220 St. Clair Ave.—EN 1-9138

Zavarovalnina
proti ognju in nevihti in

aviomobilskimi nezgodami

ZA ZANESLJIVO POSTREZBO
SE PRIPOROEA

DANIEL STAKICH

AGENTURA
«» KE 1-1934

15813 WATERLOO RD.

DELO DOBIJO ZENSKE

—
=

DEKLETA
ZA TOVARNISKO DELO
ASSEMBLERS

INSPECTORS
MATRON

Za podnevi.
Morajo biti driavljanke.
Ne nad 35 let starosti.

. Dobra plata od ure,
Prosta hospitalizacija in bolnifka
ter pofkodainska podpora.
Zglasite se med 8. zj. in 4.30 pop.

Bishop & Babcock

Manufacturing Co
VOGAL E. 49th & HAMILTON

——

letnega potujcevanja po Solah
in uradih svojo narodnost. Tako
smo bili slozni do poslednjih let.

“Zgodila pa se je ¢udna spre-
memba, ne samo pri nas Sloven-
cih, temve¢ po vsem katoliSkem
svetu, sprememba, ki je rodila
novo politiéno stranko tudi pri
nas Slovencih. PapeZ je namrec
sklical leta 1869 vse viSje du-
hovnike, kardinale, nadSkofe in
§kofe v Rim k cerkvenemu zbo-
ru in ta zbor je po napeljevanju
in pritiskanju jezuitov sklenil
18. julija 1870 novo versko na-
¢elo ali dogmo, da je papez ne-
zmotljiv, da ga morajo vsi ka-
tolidani slepo ubogati v vsem,
tudi v posvetnih receh.”

Ko navajajo, da so se novi
dogmi uprli vladika Strossma-
yer -ter nemski in francoski
skofje, nadaljujejo:

“A na cerkvenem zboru SO
imeli velino privrzencev zvitih
jezuitov, italijanski Skofje, ker
je skoraj v vsakem mestecu
kaksen skof nastavljen, in nova
dogma je bila sprejeta.

“Mi se ne vtikamo v notranjo
stvar katoliske cerkve, nam je
le za posvetne politiéne nasledke
te verske spremembe.—Povsod
so zaceli nekateri prenapeti du-
hovniki pridigovati in ljudstvo
strasiti, da je ‘vera v nevarno-
sti.” To se je zgodilo tudi po
Nemskem, Italijanskem, Fran-
coskem, Spanskem, v Svici in
politi¢na stranka, ki dela po teh
jezuitskih nacelih, se imenuje
klerikalna, ker jo vodijo gos-
podstva Zeljni duhovniki.”

K tej dobri razlagi politi¢ne-
ga razdora pa je treba pripom-
niti, da tudi nekdanja narodna
stranka ni bila enotna. Enot-
nost so krsili Ze leta prej neka-
teri duhovniki, ¢eprav s tem ni
re¢eno, da niso bili duhovniki na
obeh krilih narodne stranke. Na
najbolj radikalnem krilu je bil
gotovo duhovnik Caf, ki je svo-
jemu politiénemu prijatelju dr.
Murscu pisal:

“Dobrih masnikov najdes med
sto celih 99, enega domorodca
pa med sto tezko.”

Med radikalnimi slovenskimi
nacionalisti je bil tudi duhov-
nik Bozidar Raié (1827-1886),
ki je bil rojen ljudski govornik,
kot duhovnik pa zagovornik sta-
roslovenskega obreda. Ko je bil
ustanovljen leta 1868 v Maribo-
ru “Slovenski Narod,” je Raic¢
pisal v njem, da bi se morali slo-
venski poslanci tesneje zdruZiti
z drugimi slovanskimi poslanci,
v drugem ¢lanku je poudarjal,
da naprednega in izobraZenega
¢loveka verske razlike ne moti-
jo, napovedal pa je tudi svoj
prispevek o Janu Husu, ki pa ni
bil objavljen.

Mnogi drugi duhovniki pa so
bili na najbolj konservativnem
krilu narodne stranke pod ges-
lom: Vse za vero, dom in cesar-
Jja, medtem ko je radikalno krilo,
ki so ga vodili dr. Josip Vo&njak
(1834-1911), dr. Radoslav Raz-
lag (1826-1880) in drugi, pre-
vzelo geslo: Vse za narod, omi-
ko in svobodo. Pod vodstvom
radikalnega krila so se zadeli po
Sloveniji leta 1868 narodni ta-
bori, ki so zanesli med 1judstvo
glavno tocko slovenskega na-
rodnega programa — zedinjeno
Slovenijo.

Prvi tabor je bil v Ljutomeru,
drugi v Zalcu, potem so bili ta-
bori na Goriskem, na Notranj-
skem in celo na Korogkem in po-
vsod so se na njih zbirale veli-
kanske mnoZzice. Na viZzmarskem
taboru je bilo na primer nad 30,-
000 ljudi. V Casu tolikega na-
vdusenja pa so pod vplivom Va-
tikana Ze nastajala nasprotstva
v Casopisju, ki naj bi bilo vod-
nik velikega ljudskega gibanja.
Kadar koli je “Slovenski Narod”
poudarjal, da je narodnost prva,
mu je odgovarjal “Slovenec,” da
sta njemu “prvo bog in sveta ve-
ra, ker—kak#ne narodnosti bo-
mo po smrti?”

Brez vatikanskega vpliva je

bil ljubljanski skof dr. Janez

Krizostom Pogacar, ki je v svo-
jem prvem pastirskem pismu
med drugim dejal:

“Od vseh strani se slisi klic:
‘Vera je v nevarnosti.’ Dobro.—
Od kod pa prihaja nevarnost?
Spominjamo se evangelske pri-
like: ko so delavei spali, je pri-
el sovraznik in ljuliko prisejal
med pSenico. Preden kamen na
druge vrzemo, sami sebe vpra-
$ajmo: ‘Ni li vera zato v nevar-
nosti, ker smo spali ali—kar je
ravno tisto— nepristojnosti po-
cenjali’.”

Od duhovnikov je zahteval,
da mera njihovega vpliva ne
sme biti odvisna od duhovniske
¢asti, temveé od njihove osebne
vrednosti. Velel jim je: “Pridi-
gajte z lastnim Zivljenjem!”

II.

Pred in tudi precej let po
ustanovitvi klerikalne politi¢ne
organizacije je bil Vatikan med
Slovenei velikan na loncenih no-
gah, ki pa je dobro vedel, da ga
na videz hudi nasprotniki, “sta-
ri” in “mladi” liberalci; ne bodo
hoteli in znali podirati. Zavedal
se je svoje nedotakljivosti in
ostal je miren, liberalcev pa tudi
“Zgodnja Danica”  (prejsnji
“Slovenski cerkveni list”) ni
vznemirjala, kadar je takole
razlagala narodnost in vero:

Bistveni del narodnosti je ve-
ra, drugi deli narodnosti pa so
le sredstva. Narodnosti preti ve-
lika 8koda, ¢e se njen glavni del
—vera zatira. Prav tako pa trpi
tudi vera, ¢e se zatirajo jezik in
Sege naroda, ker se med zatira-
nim narodom vera le tezko raz-
vija in uveljavlja. Narodnosti
imajo svoj zacetek v izvirnem
grehu, to je pri Adamu in Evi.
Da se je ¢&lovestvo razdelilo in
lo¢ilo po jezikih in narodnostih
je posledica izvirnega greha.
Zavedanje in spoStovanje na-
rodnosti pa ni greh, temvet ne-
kaj dobrega za ves svet.

Ce bi bil na svetu en sam je-
zik, bi se pregrehe hitreje in
mocneje Sirile med ljudmi. Ker
so pa ljudje po narodu in jeziku
razliéni in loCeni, se en narod
od drugega ne more tako hitro
navzeti vseh slabosti in pregreh.
Razlo¢ki med narodi pa bodo
prej ko slej prenehali z vero, ki
kot glavni del narodnosti zdru-
Zuje vse narode.

Taka razlaganja so bila tako
dale¢ odmaknjena od resni¢ne-
‘ga %ivljenja, da se cerkveni poli-
tiki nasprotni napredni ljudje
zanje sploh niso zavedali, ker se
niso zavedali njihovega pomena
in posledic.

Ko je ljubljanski skof Poga-
¢ar pozval svojo duhoviéino s
pastirskim pismom, naj se ne
uveljavlja s cerkveno oblastjo,
temve¢ samo s svojimi dobrimi
zgledi, ni od vatikanske strani
nihée nastopil proti takemu “ne-
vatikanskemu” pozivu, Tu tudi
ni bilo potrebno. Dobri duhovni-
ki so se sami trudili, da bi, ka-
kor je dejal Skof, pridigali z
lastnim Zivljenjem in zgledom,
drugi so pa imeli na razpolago
cerkev in priZznico, da so z nje
ljudem dopovedovali:

“Ne glejte, kako Zivimo in kaj
delamo, temveé samo poslusajte
in ubogajte, kar vas uéimo!"

Naprednjaki se pomena in na-
mena takih pozivov niso zave-
dali in zato proti njim tudi v
svojih listih niso nidesar storili;
niso videli razlike med narodno
in vatikansko duhovséino.

Tako je imel Vatikan kot voj-
skujofa se cerkev tudi v dolgi
dobi sloge pripravljene vse sile,
ki jih je bilo treba samo Se raz-
vrstiti in prevzeti nad njimi po-
veljstvo. To je storil dr. Anton
Mahni¢ (1850-1820), profesor
bogoslovja v Gorici, pozneje
gkof na Krku v Istri, V reviji
“Rimski katolik,” ki je izhajala
od leta 1888-1896, je pobijal ta-
ko imenovani katoliski liberali-
zem ter podrejal narodnostno
idejo verski‘ideji, ki jo je ozna-
¢eval za obteZnejSo in splo&nej-
§o. V politicnem pogledu se je
zavzemal za ustanovitev katoli-
skega sodiséa v drzavnem zbo-
ru, ki naj bi bilo osnovano na
podlagi verske misli in narodne
enakopravnosti,

Inozemci v Zedinjenih drza-
vah morajo izpolniti tekom pr-
vih dni novega leta vazno nalo-
go. Med 1. in 11. januarjem 1952
morajo sporociti uradu Com-
missioner of Immigration and
Naturalization svoje -stalne na-
slove. Ta sprememba postopa-
nja prijave kot dolo¢ena glasom
postave za vpis inozemcev iz le-
ta 1940 je stopila v veljavo v
preteklem januarju na podlagi
odloka za notranjo varnost leta
1950. (Preje se je zahtevalo, da
so prijavili inozemeci, ki bhivajo
stalno v Zedinjenih drzavah
vsako spremembo naslova ura-
du Commissioner of Immigra-
tion and' Naturalization tekom
petih dni po spremembi).

Inozemei, katerim se je dovo-
lilo zaCasen vstop v Zedinjene
drZave, ako so podvrZeni vpisu
za inozemce, ni treba da izvrSe
to prijavo vsako leto, ako vzdr-
Zujejo pogoje, to je ako doba
dovoljena jim ni pretekla in ako
pogojev za dovoljenje vstopa ni-
so prekriili. Kot pogoj za dovo-
ljenje njihovega vstopa morajo
prijaviti svoj naslov vsake tri
mesece. uradu Commissioner of
Immigration and Naturaliza-
tion.

Z drugimi besedami, letno
prijavo se zahteva ne samo od
inozemcev, katerim se je dovo-
lilo vstop v to dezelo za stalno
bivanje (vklju¢no pregnance, od
katerih se zahteva glasom odlo-
ka za pregnance prijavo vsake-
ga pol leta tudi za dve leti po
dovoljenju njihovega vstopa),
temve¢ tudi od onih inozemcev,
katerim se je dovolil vstop za-
¢asno in ki so od takrat preko-
raCili staliSée kot nepriseljenci,
ker so ali ostali tu preko dobe

Inozemci moraijo javiti svoje naslove tekom
dobe od I. do |1. januarja

dovoljenja ali so kako drugace
prekrsili pogoje. Na primer, ino-
zemee, ki potuje preko dezele
ter se mu je dovolilo za to 29
dni, mora prijaviti letno naslov,
ako se nahaja v Zedinjenih dr-
zavah na dan 1. januarja. Pri-
java se zahteva tudi od inozem-
cev, ki so prisli v Zedinjene dr-
Zave nepostavno.

Prijavo je treba izvrsiti po-
tom dopisnice za prijavo naslo-
va (Tiskovina I-53), katero je
mogoce dobiti pri uradu Immi-
gration and Naturalization
Service ali na vsakem poStnem
uradu. Izpolnjeno dopisnico mo-
ra nesti inozemec na postni urad
in jo izro¢iti posnemu uradniku.
Nihée ne sme poslati dopisnice
potom poste. Posni uradi bodo
odpremili te dopisnice na urad
Immigration and Naturalization
Service.

Dopisnico je treba skrbno iz-
polniti; posebno vazna je vpis-
na Stevilka inozemca. Inozem-
¢ev “sedanji naslov” je njegov
stalni naslov na dan 1. januar-
ja vsakoletne prijave. Osebe
brez domovine naj vpisejo ‘v od-
govor na vprasanje, ‘I am ana-
tional of i
ime deZele, katere drZavljani so
preje bili in pripomnijo, da so
sedaj brez domovine. Na primer,
brezdomovinec, ki je bhil preje
poljski drzavljan, naj wvpiSe:
“Formerly - Poland, now state-
less.”

Domneva se, da mnogi ino-
zemei niso dostavili dopisnic s
prijavo naslova in se jih radi
tega lahko kaznuje. Odlok za
vpis inozemcev iz leta 1940 do-
loéa, da se kaznuje inozemce, ki
naslova niso prijavili, z globo do
zneska $100, ali z zaporom do

30 dni, ali z obojim. (Ko posta-
ne inozemec ameriski drzavljan,
mu seveda ni treba veé oddati
dopisnice s prijavo naslova).

Akoravno se ne zahteva vec,
da obveste inozemeci urad Com-
missioner of Immigration and
Naturalization o vsaki premem-
bi naslova, se priporoéa, da to
vseeno store, posebno ako se
presele iz enega dela deZele v
drugega. Ako nima tega obve-
stila, ne more urad Immigration
Service odposlati inozemcevega
izkaza okrajnemu uradu, kjer
inozemec biva.

Za njega je zelo vazno, da je
ta izkaz pri roki, ako zaprosi za
dovoljenje za povratek, za dr-
zavljanstvo ali za vsak drug slu-
¢aj. v katerem je treba predlo-
ziti izkaz. Da se postopanje v
teh slucajih pospesi, svetujemo,
da obveste inozemeci urad Im-
migration and Naturalization
Service prostovoljno vsako
premembo naslova potom tisko-
vine AR-11, katero je mogole
dobiti na vsakem postnem ura-
du.

(Common Council for American Unity)

“And now, fellow
stockholders . ..”

NAJVISJE BOZIENO

DREVO

V krajih z zmernim ali hlad-
nim podnebjem se za bhoZiéna
drevesa porablja vedno zeleno
iglicevje, to je raznih vrst smre-
ke, jelke, in borovece.V vrsto igla-
stega drevja spadajo tudi se-
kvoje, rasto¢e na na$i pacifiéni
obali. Sckvoje se smatrajo za
najstarejSa drevesa, ne samo
zato, ker so mnoga Se danes ra-
stoca drevesa stara po veé tisoé
let, ampak tudi zato, ker je to-
vrstno drevje rastlo v raznih de-
lih sveta Ze pred milijoni let,
kar so znanstveniki ugotovili iz
izkopanin.

Najvisje bozi¢no drevo v Ze-
dinjenih drZzavah je sekvoja
(Seqouia gigantea), rastoda v
Grant National Parku v Califor-
njii. Gozdarski eksperti pravijo,
da je drevo visoko 267 &evljev
in da je staro veé tisoé let.

—NOVA DOBA

{35 I O N Y
Zastopniki
“Enakopravnosti”

@
Za st. clairsko okrozZje:

JOHN RENKO
1016 East 76th Street
UT 1-6888

&
Za collinwoodsko in

euclidsko okrozje:
JOHN STEBLA])
26851 Oriole Avenue
REdwood 1-4457
©
Za newbursko okrozje:
FRANK RENKO
11101 Revere Avenue
Dlamond 1-8029
1 5 6 O O B O L

Mi

Izbrane drugo-vrstne rjuhe
znanega izdelka, ki se tesno
prilegajo postelji, Patenti-
rani “ukrojeni vogali, ki se
lahko prileZzejo postelji.”
MotCne 140 vrste. Mere za
veliko ali posamezno po-
steljo.

Dessasin

THE MAY

3.98 Sanforized*
Ukrojene rjuhe

——

DAJAMO

2.79

(nekoliko
neregularne)

te...62x84” ...3%
toplote . . . 70%
309% rayona.

709% volneni, 30% rayon
7.98 utilitetni blanketi

Tezke sive utilitetne plah-

SR,

funtov
volne,

6.39

z zipperjem,

7.95 Foam Latex

gumijasti vzglavniki

Mehki kot oblaki...foam
latex gumijasti vzglavniki
... Sanforized* belo broad-
cloth pokrivalo . . .

CO’S BASEMENT
JANUARSKA BELA RAZPRODAJA

IN IZMENJAVAMO EAGLE ZNAMKE

5.88

zaprti

(Dalje sledi)

4.98 380 Sq. Percale
sti za.kritje plaht in blan-

za kritje plaht
ketov . .. 72x81" . . . lahko 3.

Percale blago fine kakovo-
za pranje. \

2.59 “SaVon”
Blanketi za rjuhe

Mehke, tople, vse bombaZ- z 29

ne plahte za rabo kot do-
datno pokrivalo ali drugo
rjuho . . . mere 70x90".

T 2

59¢ “Cannon”’
turske brisace

Turske brisate mehke, kot
gobe, plaid wvzorci . . .
20x40”. V zeleni, Flamin-
go, plavi in zlati barv‘i.

49°

39¢ “Startex”

brisaé¢e za posodo

Drugo-vrsine znanega iz
delka . . . 35% platnene,
65% bombaZne. Pisani ro-
bi. 17x32".

29°

ducat 3.39

ERRC I
X g Ay .-.\.;/.;;‘ a,%u}
3.98 Sanforized*
obla¢ila za modroce

Sanforized* oblatila za
modroce, tesno tkana iz ne-
pobeljene kotenine . . . se
zapre z zipperjem , . . pre-
Siti obsivi. Za veliko ali po-
samezno posteljo.

39¢ jarda
“Hope” kotenina

Mehka, znanega izdelka
Cisto bela pobeljena kote-
nina. 36" Siroka.

29°

(*Povpredéno skréenje 1%) jarda

Postna in telefonska naroéila sprejeta za naroéila za 2.01 (davek vkljuéen)—Pokli¢ite CHerry 1-3000
Basement oddelek s posteljnino
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(Nadaljevanje)

“Ne vem. Po moji sodbi je za-
sut ves gornji rov, ker je bil Ze
od pocetka preplitvo izpeljan.
Pred koncem ofenzive ni misliti
na odkopavanje, in Se potem bi
trajalo dneve in morda celo te-
dne, preden bi nadli nezasuti del.
Edini izhod je ta lina pred te-
boj!"

“Potem je vsega konec!” je
gepnil Ulrik in zamiZal, kakor da
si hode prikriti resni¢nost.

Lovreka je Ulrikova malodus-
nost moéno pretresla.

“Poslusaj . . .,”" je zacel, a oni
ga je hripavo prekinil.

“Nikar ne omenjaj mojemu
ofetu,” je dejal, “kako bedno
sem poginil. To edino prognjo mi
izpolni, Gradnik z Belega dvo-
- TP A
“0j, Ulrik, kako érno mora bi-
ti tvoje sovrastvo, da mi podti-
kas to podlost. Tak$nega, kakr-
Sen si, ranjenega in brez pomoci,
naj te pustim od gladu, Zeje in
mréesa, v najhujsih mukah po-
¢asi umreti . . . 7"

Izpod Ulrikovih priprtih vek
je blisnil beZen Zarek upanja.

“Da, tako mislim. Clovek si in
sovrastvo bo§ poplacal s sovra-
stvom.”

“Ti me sovraZi§?”

“Tvoje sovrastvo vracam.”

“Jaz te v tej uri ne sovrazim
ve¢ in morda te prav od srca ni-
koli nisem sovrazil. Da, tvojega
oceta, tega paé . . . Toda zdaj
celo zanj ne vem prav gotovo. . .

e e L L R R PR 2277777

'BELI DVOR |

MLADINSKI ROMAN
SPISAL

GUSTAYV SILIH
Predstavnik: Dr. Milof Vauhnik

SIS R R R R e e el
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Samo nekaj vem: iz vsega srca
te pomilujem.”

“Ne maram tvojega pomilova-
nja!” je zahropel Ulrik. “Moras
me sovraziti, saj sem sin tistega
Miklausina, ki te je pognal z Be-
lega dvora in te preganjal, kjer
te je mogel. Nikoli me ne pre-
prica§ o nasprotnem. Vem, da
zdaj samo laZes in se hlini§!”

“Ne lazens! Le ti se pretvarjas
in tvoje besede mi pri¢ajo, da ob-
sojas oletovo pocetje .. .”

“Kaj se!” je odvrnil Ulrik s
krohotom, iz katerega pa se je
sliSala bolna pritrditev.” *“Vedno
sem ga obcéudoval, ker je bil pre-
brisan in brezobziren, ker ni bil
slabi¢ . . . Samo slabiéi in ne-
zmoznezi podlegajo, moéni si kr-
¢ijo svojo pot . ..”

“In kam priStevas v tem polo-
zaju sebe?”

“Moléi! Jaz sem slabié, vedno
in vselej sem bil slabié . . .”

Zdajci so se pred lino vnovi¢
pojavile Zarometove tipalke, v
katerih svitu je uzrl Lovrek éu-
dno spremenjeni Ulrikov obraz:
velika potrtost se je spajala z
nemim krikom po milosti, po Ziv-
ljenju. Dvom in upanje, odpor in
vdanost, vse je izraZalo to brez-
krvno obli¢je pred njimi.

“Tudi jaz nisem moéan v tvo-
jem smislu. Nikoli nisem hodil
preko mrlicev in tudi poslej ne
mislim hoditi. Ne maram obte-
zevati svoje vesti s tvojim pogi-
nom, zato te bom spravil na var-
1 1s I L g
“Lazes!” je viknil Ulrik,

“Razumem, da mi tezko verja-
meS. Nu, dobro!! Poslusaj! Pri-
segam ti pri Bogu, v katerega
menda tudi ti verujes, da te vsaj
poskusim resiti! Moli k njemu, |
da mi pomore . . .!”

VII.

Po tej, z mozato resnostjo iz-
govorjeni zakletvi je Ulrik nena-
doma obupno zajokal. Brezumni,
skoro otroski jok je pozneje pre-
Sel v tezko in moreée plakanje
odraslega ¢loveka, pri ¢emer so
se mu podvigavale prsi in hlipala
usta. 1z oéi so mu vrele debele
solze, ki so pocasi kapljale na tla.

“Kaj ti je?” se je sklonil Lo-
vrek 2z zadrZevanim socutjem
nadenj. “Ali ti je slabse?”

“Ne, ne! Preved! Ne vazdr-
zim!”

Dolgo je stokal, dolgo jecal ter
se nikakor ni mogel umiriti, Lo-
vrek ga je obzirno izpraSeval in
mu ponujal svojo pomoé, toda
Ulrik je samo odmahoval z ro-
ko, poziral solze in drgetal v po-
plavi telesnih in duSevnih bole-
¢in. Ko se je slednji¢ vendar za
silo pomiril, se je zagledal v svo-
jega usmiljenega nasprotnika.

“Prepri¢an sem bil, da me pre-
pusti§ poginu . . .,” je dejal ez
nekaj casa. “In jaz bi Se rad Zi-
vel, tako rad bi Se zZivel . . .”

“Nisem tvoj rabelj!” je odvr-
nil Lovrek osorno.

Toda zdaj ga je razumel, saj]
je isto obéutil sam. Tudi njemu
se je vprav zdaj, ko je hilo to-
liko mozZnosti smrti in tako malo
nade, da se srec¢no reSita, kakor
Se nikoli hotelo zZivljenja. Tiste-
ga zivljenja, ki je skrivalo Se
toliko razocaranja v sebi . .
Njegova mladost, zaklenjena v
tesne resetke vojasnice, se je za-
ganjala proti vsemu, kar bi jo
hotelo prikrajsati v njenem raz-
mahu, dokler ni omagala in ne-
kaj ¢asa mirovala.

Zatopljena v nevesele misli,
sta mlada moZa obmoléala in
podzavestno prestrezala vnanjo
bucéavo, ki se je v dolgih urah

poenoliéila, ne da bi bila isto-

¢asno prenehala tudi njena stra-
hota.

“TakSen si, kakrSnega sem se
te bal,” je spregovoril Ulrik obo-
tavljaje se. Bila je podoba, da
sproti zbira primerne besede.

“Ze kot otroka si me muéil . . .

Takrat, ko smo se spoprijeli pri
jezu, sem te moral jezno obéudo-
vati, ker si se drznil korakati mi-
mo nas, trskih pretepacev . . .
Vkljub temu ali prav radi tega
sem te sovrazil . .. Tudi, ko si
me pozneje resil iz vode, ti ni-
sem bil hvaleZen, temve¢ sem se
srdil nase in nate in iskreno ob-
zaloval, da nisem utonil . . .”

“Pusti, pusti! Otroske mar-
nje!” ga je zavracéal Lovrek, bo-
je¢ se, da bi se ranjenec ne ra-
zvnel v drugo.

“Ne, ne, tako je bilo, popol-
noma odkrito govorim. Toda
prav tako sem obupaval, ker so
te nedolZnega pregnali na Strop-
nico, dasi bi se bhil iz vsega srca
veselilo tvojega trpljenja, ée bi
bil ti vsaj nekoliko kriv . ..”

“To je pa¢ malenkost v pri-
meri z drugimi, hujSimi zadeva-
3} e
“Vem, malenkost zate, toda
zame, sinu svojega oceta, ni ma-
lenkost.” .

“Marsikaj bi bilo drugade, ako
bi bil tvoj ofe popustil . . .”

Ulrik se je grenko nasmehnil:
“Kako bi naj bil popustil? Saj je
bil kriv! Ne glej me tako osuplo!
Njegov pregresek sem slutil Ze
kot otrok in vprav radi tega ste
mi bili vsi Gradniki zoprni, ka-
kor mi je bil vedno odvraten vas
Beli dvor . . .”

“Beli dvor odvraten?’ se je

| nehote ogor¢il Lovrek.

“Beli dvor, da! Zato odvraten,
ker je bil Se vedno vas, ker sem
se vsakokrat, kadar sem hodil
po posestvu, cutil sokrivea, ker
sem videl v svojem oéetu tatu...”

“Ali je mogoce?”

“Nestetokrat sem obsojal oce-
tovo pocetje, ki je ustvarjalo iz
Gradnikov junake in mudenike,
nas Miklausine pa onedejalo . . .
Radi tega sem pobesnel, kadar-

ON Oﬁﬁgf/)

ANNIVERSARY

TO JE ZA VAS

Nova podruinica v vafi nasel-

* bini

Brexplaéni spominki za vsako-
= gar na dan otvoritve :

Privlaéni seti pero-svinénik za
* vsakogar, ki pricne z novo
hranilno viogo s $50 ali veé v
uradu

kateremkoli
januarja 1952)

United States Savings bond se-

v soboto, 5. januarja . . .
od 9.30 zj. do 6. zv.

Sobota, 5. januarja bo velik dan za nas in za vas. Na ta dan
bomo otverili nas nov urad na E. 185th St. (bas severno od
La Salle gledalii¢a), ki bo nudil naselbini hranilno in poso-
jevalno poslugo, katero sedaj nima na razpolago.

&

V novemu uradu boste dobili sleherno poslugo v hranje-

nju in posojevanju, kar bo priroéno za one, ki Zivijo. delajo
ali trgujejo v tej naselbini. Tu bo dovolj osobja na razpola-

g0, ki vam bo nudilo toéno, hitro postrezbo, dovolj prostora

(do 31,

za parkanje, umetno prezra¢enje in moderna oprema.

Sleherna banéna posluga bo na razpolago — zavarovane
hranilne vloge, posojila za nakup, gradnjo ali prenovitev

domov, Bozi¢ne hranilne vloge, hranitev potom podte, pre-
pisi posestev, placitev utilitetnih raéunov, denarne nakazni-

s rije E za $100 se bo oddalo na

dan otyoritve ob 5.30 wri po-
poldne kot nagrado pri vratih.

store.

ce in varnostne shrambe.

Nasi direktorji, uradniki in osobje vas prijazno vabijo, da
obiicete nas na dan otvoritve in si ogledate nafe nove pro-

ST. CLAIR SAVINGS

& LOAN COMPANY

813 E. 185th Street

Dva priroéna urada *

6235 St. Clair Avenue

Sleherna posluga hranilnice in posojilnice

koli si mojemu ocetu oéital tat-
vino . . . Samo jaz sem smel to,
cisto natihoma, a ne ti, ki si bil
v mojih oc¢eh junak in mudce-
nife s 1

“Zdaj marsikaj razumem . .."”

“In pozneje, ko sem nekoliko
dorastel in bi bil tako rad pono-
sen na svojega oceta, za cigar
bogastvo so mi bili mnogi nevo-
scljivi, sem jaz moral zavidati in
obcudovati tebe, kljubovalca, ki
si pred vrati samega Belega dvo-
ra zgradil bojno postojanko, iz
katere si se branil in izpadal, do-
raS¢ajo¢ v mocénega in samoza-
vestnega cloveka. . ."”

Lovrek se je v misli na svojo
borbo samo bolno nasmehnil,
spomnivsi se na izgubljeno ali
vsaj dale¢ odmaknjeno Zivljenj-
sko sreco. “Ni bilo vse tako le-
po! Brez zvestih prijateljev...,”
je oporekal.

“Jaz tudi prijateljev nisem
imel,” mu je segel v besedo Ul-
rik, v ocividni potrebi, da se mu
docela izpove. “Venomer sem hil
sam, nikoli prav srecen, dasi sem
imel vsega dovolj, ter so me vsi
blagrovali. Kaj mi je bilo do oce-
tovega denarja! Polagoma pa
sem zakrknil, postajal sem zlo-
ben. Naposled sem si domisljal,
da je moj naéin Zivljenja najza-
bavnejsi in najpravilnejsi .
Zal, ta zamisel ni mogla odgnati
Cesce in CeSce nastopajodih ur
samote, v katerih sem ¢éutil praz-
noto svojega zivljenja .. .”

“Hrepenel si,” je pozvel Lo-
vrek, ko je bil Ulrik zaprl utru-
jene ustnice, “drugam te je si-
IHo: 552 :

(Dalje prihodnji¢)

Boziéne cvetlice in
_oskrba istih

Mnoga bozi¢na darila med
prijatelji in prijateljicami v tej
deZeli predstavljajo cvetlice, in
sicer cvetlice rastoce v lonckih.
Obdarovanci kajpak Zelijo ohra-
niti take cvetlice ¢im delj ¢asa
zdrave in cvetete.

To ni vselej lahko, kajti take
cvetlice so bile vzgojene v rast-
linjakih, kjer so imele popolno-
ma pravo oskrbo, in so vsled te-
ga obéutljive ali razvajene. V

TEKOM CASA,

ko se zobozdravnik

nahaja na St. Clair Ave. in
East 62nd St., je okrog 25
drugih zobozdravnikov v tei
naselbini prakticiralo in se iz-
selilo, dofim se dr. Zupnik Se
vedno nahaja na svojem
mestu.

Ako vam je nemogote priti v
dotiko z vaSim zobozdravni-
kom, vam bo Dr. Zupnik iz-
vriil vsa morebitna popravila
na njih delu in ga nadomestil
z novim. Vam ni treba imeti
dolofenega dosovora.

Njegov naslov je

Dr. J. V. ZUPNIK

6131 ST. CLAIR AVENUE

Tel. ENdicott 1-5013

vogal East 62nd Streei: vhod

samo na East 62nd Sireel.

Urad je odprt od 9.30 zj.
do 8. zv.

Dr. J. V. ZUPNIK

Johnny or Joe for Christmas? Well,
folks, it’s not too difficult. Just walk
into year nearest bank or Post Office,
and one of the finest gifts In the world
can be purchased for any or all of them,
It's a U, 8, Defense Bond, of course,
because Defense Bonds grow more valu-
able every year. That's why you should
buy bonds regulariy through the Pay-
rall Savings Plan where you work, or
the Bond-A-Month Plan where you
bank. It's the road to economlio secws’

rity through systematio saving,
U. §. Treciury Department

vecini stanovanj je zrak zan
pregorak in presuh. Seveda, re
ne cvetlice imajo tudi razne z
hteve.

Najbolj znane boziéne cvetlice
v tej dezeli so poinsettije, z veli-
kimi Zarnorde¢imi zvezdnatimi
cveti. Sicer tisto, kar vidimo na
poinsettiji kot cvet, ni pravi
cvet, ampak le nekak okras ma-
lega rumenega cveta v sredini
rdece zvezde. Domovina poinset-
tij je v Mehiki, odkoder jih je
vpeljal v Zedinjene drZzave Joel
Roberts Poinsett, ki je bil od le-
ta 1821 do 1825 ameriski posla-
nik v Mehiki. Nekaj teh juznih
lepotic je bil Poinsett leta 1835
podaril svojemu prijatelju evet-
licarju Robertu Buistu v Phila-
delphiji. Omenjeni cvetlicar jih
je dalje gojil in razmnozeval in
danes menda ni veéjega cvetlic-
njaka v nasi dezeli, kjer ne bi v
boZi¢ni sezoni cvetele poinsetti-
je. Iz prvotnih vrst so vrinarji v
teku desetletij vzgojili mnoge
podvrste; nekatere tudi z belim
ali roZznatim cvetjem.

Poinsettija je poltropska rast-
lina, zato v Zedinjenih drZavah
uspeva na prostem le v nasih
juZnih drzavah. Drugod jo goji-
jo v rastlinjakih, Poleti se dobro
potuti na prostem tudi v krajih
z zmernim podnebjem, pred sla-

+ -|no pa jo je treba spraviti pod

streho. Poinsettija je vecletna
rastlina in jo je s pravo nego
mogoce obdrzati pri dobrem
zdravju veé let; .namreé tudi v
krajih, ki nimajo poltropskega
podnebja.

V rastlinjakih vzgojene poin-
settije, prejete kot boziéna da-
rila, cvetejo v stanovanjskih so-
bah po veé tednov, ako so zava-
rovane pred hladnim prepihom.
Najprimernejsa toplota je od 60
do 70 stopinj; ako ponoci pade

‘| temperatura do 55 stopinj, jim

tudi ne Skoduje. :

Raznih vrst cvetlice imajo
kajpak razliéne zahteve glede
gorkote, zalivanja in splosne ne-
ge. Na splosno pa veljajo slede-
¢a pravila: Toplota naj bo od 60
do 70 stopinj podnevi in ne pod
55 ponoéi. Ako stoje ¢ez no¢ na
oknih, naj bodo med rastlinami
in Sipami zastori ali pa ¢asopisni
papir. Zalivajo naj se zmerno,
rajsi nekoliko manj kot prevec.
Vse cvetlice so hvaleZne za ne-
koliko sonca; le brilin in praprot
se zadovoljita s svetlobo brez
sonca. 1

Pri zalivanju je priporocljivo

—gl | arad
ljubijo neko
je. Skoro wv.
ljive proti
nemu plinu; . wokd
ne skoduje.

Zrak v povpre¢nih stanovanj-
skih sobah je navadno nekoliko
presuh za rastline. Temu se da
nekoliko odpomod¢i s tem, da se
v podstavke lon¢kov polozijo ka-
mencki, katere se od ¢asa polije
z vodo. V podstavku sme stati
voda, toda ne sme dosegati dna
lon¢ka. Voda v podstavku izhla-
peva in prinasSa rastlinam zahte-
vano vlaznost.

Hisne gospodinje, ki gojijo
svoje lastne cvetlice v stanova-
njih, vedo iz izkuSenj, kako rav-
nati z njimi; tiste cvetlice na-
vadno tudi niso preveé¢ razvaje-
ne. V rastlinjakih vzgojene cvet-
lice, ki jih cvetliéarji razpeca-
vajo v bozi¢ni sezoni, pa so bolj
obcutljive; poleg tega vcasi pre-
jemniki ali prejemnice takih
cvetlic ne vedo kako ravnati z
njimi, da bi ¢im delj ostale zdra-
ve in cvetete. Takim bodo mor-
da gornji nasveti dobrodosli.

—NOVA DOBA

.

. CHICAGO, ILL.
FOR BEST
RESULTS IN
ADVERTISING
CALL
DEarborn 2-3179

SEASON’'S GREETINGS

CHICAGO SAVINGS & LOAN
ASS'N
6234 S. WESTERN AVE.

EXTENDS THE SEASON'S
GREETINGS TO ALL

GRovehill 6-7575

~ HELP WANTED MALE
SALESMEN

** NO NEED TO WORRY —
You can turn your worry time
into Dollars — work in your
spare time selling T-V sets,
TOP EARNINGS
Apply

MUNTZ T-V

1705 WASHINGTON ST.

WAUKEGAN, ILL.
See MR. SORENSON

EUCLID POULTRY

549 EAST 185th ST,, KE 1-8187

Vsakovrstna perutnina in sveZa, prvovrstna jajca, Spreje-
mamo narotila za perutnino za svatbe, bankete in veselice, itd.
NEKAJ POSEBNEGA: Prodajamo koko#i tudi zrezano na kose
ter si lahko nabavite samo one kose, ki vam najbolj ugajajo.

Jerry Petkoviek. lastnik

| IZ URADA SLOV. NAR, DOMA
NA ST. CLAIR AVE.

Tem potom se obve$éa vsa drustva in posamezne solast-
nike certifikatoy SND na St: Clair Ave., da se vrii glavno letno
zborovanje druitvenih xastopnikov in posameznih élanov Slov.

Nar. Doma

V ¢ETRTEK, DNE 10. JANUARJA 1952
v avditoriju SND.
Pri¢etek ob 8, uri zveder.

Na veéernem redu bodo poroéila direktorija o poslovanju
za preteklo leto in volitev direktorjev, katerim doba potefe.

Direktorij Slov. Nar. Doma .
CHARLES VERTOUSNIK, preds.

e
'
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VAZNO NAZNANILO ZA
TURISTE

Ker se priglasa ve& turisti¢nih potnikov, ki nameravajo
letos obiskati rojstno domovino, imamo namen, da potnike

spremimo do Ljubljane.

Ker pa je v poletni sezoni veliko potnikov, je potrebno,
da se prostori za sigurnost, pravoéasno rexervirajo. Zatoraj
je priporoéljive, da se v kratkem odlodite, ako imate namen
letos obiskati rojstno domovino, ter se xzglasite v nafem uradu,
da bomo po vaii Zelji dolodili skupno potovanje s spremstvom
v maju ali juniju, in za vas preskrbeli vse poiniike dokumente,
karte prevoza, po morju in po suhem kamor ste namenjeni,

xa tja in nazaj.

Nadalje, kakor vsako leto, tako bomo tudi letos vam

pomagali wurediti dohodninski
TURN,)

davek, (INCOME TAX EE-

Za vsa pojasnila in ureditve, se lahko zaupno obrnete na

zanesljivo tvrdko,

STEVE F. PIRNAT CO.

6516 ST. CLAIR AVE.

CLEVELAND 3, OHIO

HEnderson 1-3500

e ———y



